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Περίληψη 
Θ ενότθτα που ακολουκεί αςχολείται με τθ δεξιότθτα τθσ κατανόθςθσ προφορικοφ λόγου 
(ΚΡΛ) και τθ διδαςκαλία τθσ και είναι διαρκρωμζνθ ςε τρία μζρθ. Το πρϊτο μζροσ ςυνιςτά 
τθ κεωρθτικι προςζγγιςθ του ηθτιματοσ με κφριουσ άξονεσ τθ διερεφνθςθ τθσ κζςθσ του 
προφορικοφ και του γραπτοφ λόγου ςτθ διδακτικι των γλωςςϊν, τθν παρουςίαςθ του 
ςυςχετιςμοφ μεταξφ προςλθπτικϊν και παραγωγικϊν δεξιοτιτων, μια απόπειρα 
προςδιοριςμοφ τθσ ζννοιασ τθσ λζξθσ «κατανοϊ», ιςτορικι αναδρομι ςτισ διδακτικζσ 
μεκόδουσ και παρουςίαςθ των κφριων μοντζλων περιγραφισ τθσ διαδικαςίασ τθσ ΚΡΛ. Στο 
δεφτερο μζροσ κακορίηονται τα επίπεδα από Α1.1 ζωσ και Β2 όςον αφορά τθ δεξιότθτα τθσ 
ΚΡΛ, παρουςιάηονται παραδείγματα και ςυνάγονται ςυμπεράςματα ςχετικά με το είδοσ 
των κειμζνων και των δραςτθριοτιτων ανά επίπεδο. Το τρίτο μζροσ είναι αφιερωμζνο ςτον 
ςχεδιαςμό τθσ διδαςκαλίασ τθσ ΚΡΛ και πραγματεφεται κζματα όπωσ ο εντοπιςμόσ 
περιςτάςεων ακρόαςθσ, θ πρόβλεψθ των δυςχερειϊν των μακθτϊν, θ κακοδιγθςθ ωσ 
προσ τισ ςτρατθγικζσ, θ επιλογι του υλικοφ, το είδοσ ακρόαςθσ, ο ςχεδιαςμόσ κατάλλθλων 
δραςτθριοτιτων πριν, κατά και μετά τθν ακρόαςθ, κακϊσ και θ αξιοποίθςθ τθσ ακρόαςθσ 
ωσ ερεκίςματοσ για τθν ανάπτυξθ των άλλων δεξιοτιτων. Ακολουκοφν προτάςεισ για 
διδακτικά ςενάρια, βαςιςμζνα ςτο υπάρχον, αλλά και ςε πρωτότυπο διδακτικό υλικό, που 
ςτοχεφουν ςτθν εφαρμογι τθσ κεωρίασ ςτθ διδακτικι πράξθ. 

 

1. Ειςαγωγή - Θεωρητικό μζροσ 
Στθ διδαςκαλία μιασ γλϊςςασ ωσ δεφτερθσ, θ επίτευξθ τθσ κατανόθςθσ και τθσ παραγωγισ 
λόγου τίκεται ςιμερα ςτο επίκεντρο του ενδιαφζροντοσ. Ο ςτόχοσ αυτόσ επιτυγχάνεται με 
τθν καλλιζργεια των τεςςάρων δεξιοτιτων που ςυνκζτουν τθν επικοινωνιακι ικανότθτα: 
των προςλθπτικϊν (κατανόθςθ προφορικοφ και γραπτοφ λόγου) και των παραγωγικϊν 
(παραγωγι προφορικοφ και γραπτοφ λόγου). Θ κατανόθςθ προφορικοφ λόγου αποτελεί 
ωςτόςο κατά κοινι ομολογία τθν περιςςότερο αγνοθμζνθ από τισ γλωςςικζσ δεξιότθτεσ ςτθ 
διδακτικι των γλωςςϊν, ςε ςθμείο να χαρακτθρίηεται εκτεταμζνα ςτθ ςχετικι 
βιβλιογραφία ωσ θ «Σταχτοποφτα» των δεξιοτιτων (Flowerdew & Miller  2005: xi, Nunan 
2002: 238).  
 
Μολονότι τα τελευταία χρόνια παρατθρείται ςθμαντικι αλλαγι ςτθν τάςθ αυτι, δεν ζχει 
γίνει ακόμθ ςαφζσ ότι θ ΚΡΛ είναι και αυτι μια δεξιότθτα που διδάςκεται, ότι δθλαδι 
μακαίνουμε να ακοφμε όπωσ μακαίνουμε να διαβάηουμε, να γράφουμε ι να μιλάμε. Και 
όμωσ, ο διδαςκόμενοσ/θ διδαςκόμενθ μία γλϊςςα ωσ δεφτερθ, μπορεί να διδαχκεί, με τθν 
κατάλλθλθ κακοδιγθςθ, τουσ τρόπουσ με τουσ οποίουσ κα μάκει να προςλαμβάνει τον 
προφορικό λόγο κατανοϊντασ τον.  

 

44



1.1 Προφορικόσ και γραπτόσ λόγοσ ςτη διδακτική των γλωςςϊν 
Κατά το μεγαλφτερο μζροσ τθσ ιςτορίασ τθσ, θ διδακτικι τθσ δεφτερθσ γλϊςςασ 
επικεντρϊκθκε ςτθ μελζτθ του γραπτοφ κυρίωσ λόγου, επθρεαςμζνθ ςε ςθμαντικό βακμό 
και από τον τρόπο διδαςκαλίασ τθσ μθτρικισ γλϊςςασ. Συχνά μάλιςτα δόκθκε ζμφαςθ ςτθ 
γλϊςςα τθσ λογοτεχνίασ και των λογίων, θ οποία κεωρικθκε γλϊςςα-πρότυπο, άξια να 
αποτελζςει αντικείμενο διδαςκαλίασ. Ο γραπτόσ λόγοσ παρουςιάηει πράγματι πολλά 
πλεονεκτιματα για τον διδάςκοντα: ζχει τφχει αναλυτικισ περιγραφισ, παρουςιάηει 
ελάχιςτεσ γεωγραφικζσ ποικιλίεσ, εξελίςςεται αργά ςτο πζραςμα του χρόνου, είναι 
ευκολότερο να κρικεί ωσ προσ τθν ορκότθτά του, είναι πυκνόσ και καλφτερα δομθμζνοσ 
(Brown & Yule 1983: 1, Buck 2001: 10). Επιπλζον θ πρόςβαςι μασ ςε γραπτζσ πθγζσ είναι 
πιο άνετθ. Επιχειριματα όπωσ αυτά, δικαιολογοφν τθν επί μακρό χρόνο ζμφαςθ ςτθ 
διδαςκαλία του γραπτοφ ζναντι του προφορικοφ λόγου.  
 

Σε αντίκεςθ με τισ λζξεισ που γράφουμε, οι λζξεισ που προφζρουμε δε μζνουν ακίνθτεσ. Ο 
ακροατισ ζχει ςυχνά τθν αίςκθςθ ότι θ εκφορά του λόγου χαρακτθρίηεται από μεγάλθ 
ταχφτθτα, κι είναι δφςκολο, ιδιαίτερα για τον διδαςκόμενο μια γλϊςςα ωσ δεφτερθ, να 
ςυλλάβει ολοκλθρωμζνα το νόθμα. Ο προφορικόσ λόγοσ είναι αυκόρμθτοσ και γι’ αυτό, 
ςυνικωσ, λιγότερο καλά οργανωμζνοσ, είναι αναλυτικότεροσ ι ελλειπτικότεροσ του 
γραπτοφ ανάλογα με τθν επικοινωνιακι περίςταςθ και χαρακτθρίηεται από ςτοιχεία όπωσ 
διςταγμοί, επαναλιψεισ, παφςεισ, μθ γραμματικζσ δομζσ, απότομεσ αλλαγζσ 
προςανατολιςμοφ, που απαιτοφν γριγορεσ ερμθνείεσ (Harmer 1983: 176-177). Θ 
ςυναιςκθματικι εμπλοκι του ομιλθτι είναι φανερι, πράγμα που μειϊνει τθν 
αντικειμενικότθτα και τθν ακρίβεια. Γεγονόσ είναι ότι τα χαρακτθριςτικά αυτά του 
προφορικοφ λόγου τον κακιςτοφν ελκυςτικό για τον ακροατι, ταυτοχρόνωσ όμωσ 
ςυνιςτοφν εμπόδια ςτθ διαδικαςία τθσ κατανόθςθσ. Ραρ’ όλα αυτά, θ πρϊτθ ερϊτθςθ που 
τίκεται ςχετικά με τθ γλωςςομάκεια είναι «Μιλάσ ελλθνικά / αγγλικά / ρϊςικα κ.ο.κ.;» και 
όχι «Γράφεισ ελλθνικά…;», θ ζμφαςθ δθλαδι δίδεται ςτον προφορικό λόγο. 

Ο ακόλουκοσ πίνακασ ςυγκεντρϊνει ςυνοπτικά τα χαρακτθριςτικά του προφορικοφ, ζναντι 
αυτϊν του γραπτοφ λόγου: 

Προφορικόσ λόγοσ  Γραπτόσ λόγοσ 

1. οι λζξεισ δε μζνουν ακίνθτεσ  1. ζχει τφχει αναλυτικισ περιγραφισ  

2. είναι αυκόρμθτοσ - 
λιγότερο καλά οργανωμζνοσ 

2. ζχουμε εφκολθ πρόςβαςθ  

3. χαρακτθρίηεται από διςταγμοφσ, 
επαναλιψεισ, παφςεισ 

3. είναι πλοφςιοσ ςε παραδείγματα  

 

4. περιζχει μθ γραμματικζσ δομζσ 4. εξελίςςεται αργά  

5. παρουςιάηει απότομεσ αλλαγζσ 
προςανατολιςμοφ  
 

5. παρουςιάηει ελάχιςτεσ γεωγραφικζσ 
ποικιλίεσ 

6. είναι αναλυτικόσ ι ελλειπτικόσ  
ανάλογα με τθν επικοινωνιακι περίςταςθ 

6. είναι ευκολότερο να κρικεί ωσ προσ 
τθν ορκότθτά του 

7. παρουςιάηει ςυναιςκθματικι εμπλοκι και 
μειωμζνθ ακρίβεια 
 

7. είναι πυκνόσ και καλφτερα δομθμζνοσ 
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1.2 Ο ρόλοσ τησ κατανόηςησ ςτην επικοινωνία 
Θ προφορικι επικοινωνία ςυνδυάηει τθν παραγωγικι δεξιότθτα τθσ ομιλίασ με τθν 
προςλθπτικι  δεξιότθτα τθσ κατανόθςθσ ι τθσ ακρόαςθσ με κατανόθςθ (listening with 
understanding, βλ. και Byrne 1995: 8), οι οποίεσ ςυχνά μελετϊνται ςυνδυαςτικά, λόγω του 
ςυμπλθρωματικοφ χαρακτιρα που παρουςιάηουν ςτθν πραγμάτωςι τουσ (Σκαρτςισ 2002: 
76-77). Το ακόλουκο διάγραμμα αποτελεί μια προςπάκεια απεικόνιςθσ των ςχζςεων 
μεταξφ των τεςςάρων δεξιοτιτων. Στουσ δφο οριηόντιουσ παράλλθλουσ άξονεσ οι 
δεξιότθτεσ προφορικοφ και γραπτοφ λόγου, ςτουσ δφο κάκετουσ οι προςλθπτικζσ και οι 
παραγωγικζσ δεξιότθτεσ, εγγεγραμμζνεσ ςτο όλον τθσ γλωςςικισ επικοινωνίασ: 

 

 

Σχιμα 1: Συςχετιςμόσ μεταξφ των τεςςάρων δεξιοτιτων 

 

Θ κατανόθςθ και θ παραγωγι προφορικοφ λόγου ιδιαίτερα, είναι ωσ δεξιότθτεσ 
αλλθλζνδετεσ, θ ανάπτυξθ τθσ μίασ προϋποκζτει τθν παράλλθλθ ανάπτυξθ τθσ άλλθσ. Θ 
προφορικι επικοινωνία είναι μια διαδικαςία διπλισ κατευκφνςεωσ μεταξφ ομιλθτι και 
ακροατι (βλ. και Byrne 1995: 8, 10) που ενζχει τθν διαρκι εναλλαγι των ρόλων αυτϊν ςτο 
πλαίςιο τθσ προφορικισ αλλθλεπίδραςθσ, τθσ ςυνομιλίασ δθλαδι, θ οποία αποτελεί μια 
μεικτοφ τφπου δεξιότθτα, όπωσ μποροφμε να δοφμε ςτο ακόλουκο ςχιμα:  
 

 

Σχιμα 2: H προφορικι δεξιότθτα ωσ διαδικαςία διπλισ κατευκφνςεωσ 

 

Σθμαντικι είναι θ διάκριςθ μεταξφ των λζξεων «προςλθπτικι» και «πακθτικι» όςον αφορά 
τθ διαδικαςία τθσ κατανόθςθσ. Κι αυτό, γιατί υπιρξαν εποχζσ κατά τισ οποίεσ θ ακουςτικι 
κατανόθςθ κεωρικθκε πακθτικι διαδικαςία (Vandergrift 2004: 3). Σιμερα  όμωσ ζχει γίνει 
πλζον κατανοθτό ότι οι χριςτεσ τθσ γλϊςςασ αναμειγνφονται ενεργά ςτθ διαδικαςία τθσ 
ερμθνείασ. Τόςο ο ομιλθτισ όςο και ο ακροατισ εκτελοφν μια κετικι λειτουργία: ο ομιλθτισ 
οφείλει να κωδικοποιιςει το μινυμα και ο ακροατισ να το αποκωδικοποιιςει, όχι λιγότερο 
ενεργθτικά - οπωςδιποτε θ ερμθνεία του ακροατι δεν αντιςτοιχεί απαραιτιτωσ ςτθν 
πρόκεςθ του ομιλθτι (Μπαμπινιϊτθσ 1991: 305). Θ υποτίμθςθ επομζνωσ τθσ ακρόαςθσ 
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κάκε άλλο παρά δικαιολογθμζνθ είναι, κακϊσ ο δζκτθσ ςε καμία περίπτωςθ δεν είναι 
πακθτικόσ.    
 

1.3 Διερεφνηςη τησ ζννοιασ τησ κατανόηςησ  
Θ διαπραγμάτευςθ του ηθτιματοσ τθσ κατανόθςθσ προφορικοφ λόγου, προχποκζτει τθ 
διερεφνθςθ τθσ ζννοιασ τθσ λζξθσ «κατανοϊ». Ρρόκειται για μια λζξθ πολφςθμθ, ςτθν 
οποία μπορεί κανείσ να προςδϊςει διαφορετικό νόθμα ανάλογα με τισ ανάγκεσ, τισ 
ςυνκικεσ ι τθν περίςταςθ ακρόαςθσ, τισ παγιωμζνεσ μακθςιακζσ ςυνικειεσ ι τουσ 
ςτόχουσ του. Ζτςι, «κατανοϊ» μπορεί ταυτοχρόνωσ ι ςε διαφορετικζσ χρονικζσ ςτιγμζσ να 
ςθμαίνει: 

1. Καταλαβαίνω κάκε λζξθ του ομιλθτι. 

2. Κατανοϊ πλιρωσ τθν πλθροφορία.  

3. Εξάγω το νόθμα των άγνωςτων λζξεων και φράςεων από τα ςυμφραηόμενα. 

4. Καταλαβαίνω εκείνο που δε λζγεται ρθτά αλλά εννοείται.  

5. Αναγνωρίηω τθ ςτάςθ ι τθ διάκεςθ του ομιλθτι. 

6. Αναγνωρίηω το είδοσ λόγου και το φφοσ του.  

Οριςμοί όπωσ αυτοί ςυνκζτουν μια εικόνα ςε «καλειδοςκόπιο», θ οποία τροποποιείται 
κάκε φορά που μεταβάλλεται κάποια παράμετροσ. Θ κατανόθςθ κινείται λοιπόν ςε 
διαφορετικά επίπεδα: γλωςςικό, κοινωνιογλωςςικό, εξωγλωςςικό και περιλαμβάνει τθν 
πρόςλθψθ φωνθμάτων, ςυλλαβϊν και λζξεων, επιτονιςμοφ, ςφνταξθσ (Buck 2001: 1-2, 
Flowerdew & Miller 2005: 39-46). 

 
1.4 Η ΚΠΛ ςτισ μεθόδουσ γλωςςικήσ διδαςκαλίασ - Ιςτορική αναδρομή1 
Ραρά το γεγονόσ ότι θ ΚΡΛ παραμελικθκε για χρόνια ωσ δεξιότθτα, ςτθν ιςτορία τθσ 
διδακτικισ των γλωςςϊν υπάρχουν μζκοδοι που είτε ζδωςαν προτεραιότθτα ςτθν 
εναςχόλθςθ με τισ προφορικζσ δεξιότθτεσ, είτε ςτθρίχκθκαν ςτθν ακρόαςθ ωσ κφρια 
ςτρατθγικι εκμάκθςθσ. Ρροκειμζνου να αποκτιςουμε μια εικόνα τθσ πορείασ που 
ακολοφκθςε θ διδαςκαλία τθσ ΚΡΛ ςτο πζραςμα του χρόνου, κα αςχολθκοφμε με 
οριςμζνουσ κφριουσ ςτακμοφσ τθσ. 
 
Το πρωτοποριακό για τθν εποχι του Μεταρρυκμιςτικό κίνθμα (Reform Movement, 1880) 
άνοιξε τον δρόμο ςτισ Φυςικζσ μεκόδουσ (Natural Methods) που βρικαν τθ διδακτικι τουσ 
ζκφραςθ ςτα τζλθ του 19ου αιϊνα με τθν Άμεςθ Μζκοδο. Σφμφωνα με αυτιν, γλϊςςα είναι 
κατεξοχιν ο προφορικόσ  λόγοσ με όλεσ τισ κοινωνικζσ και γεωγραφικζσ ποικιλίεσ του και 
ςυνδζεται με τον πολιτιςμό και τισ κακθμερινζσ ςυνικειεσ τθσ αντίςτοιχθσ γλωςςικισ 
κοινότθτασ. Θ ευχζρεια λόγου επιτυγχάνεται δια τθσ ολικισ εμβάπτιςθσ (total immersion) 
ςτα ςτοιχεία τθσ ξζνθσ γλϊςςασ. Ζτςι ο μακθτισ, ςτα πρϊτα ςτάδια τθσ διδαςκαλίασ, 
περιορίηεται ςτθν ακρόαςθ των όςων λζγονται από τον διδάςκοντα και ςτθν επανάλθψι 
τουσ. Ο διδάςκων αποτελεί το κφριο ακουςτικό μζςο και είναι εκείνοσ που κατευκφνει τθν 
προφορικι κατανόθςθ. 

 
Ζμφαςθ ςτον προφορικό λόγο κα δοκεί αργότερα και από τθν Ακουςτικο-προφορικι ι 
Προφορικο-ακουςτικι μζκοδο (Audiolingual Method), τθν αποκαλοφμενθ και 
«Στρατιωτικι» (1942-1943 κ.ε.), θ οποία, ςτθριηόμενθ ςτον αμερικανικό δομιςμό, κα 

                                                           
1
 Για περαιτζρω μελζτθ βλ. Μιτςθσ 1998: 79-154, Τοκατλίδου 1986: 80-102, Μπζλλα 2007: 217-237, 

Flowerdew & Miller 2005: 1-20. 
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κεωριςει τθ γλϊςςα ωσ μία μορφι λεκτικισ ςυμπεριφοράσ. Τα προσ εκμάκθςθ ςτοιχεία 
παρουςιάηονται πρϊτα προφορικά. Ο πρϊτοσ από τουσ βραχυπρόκεςμουσ ςτόχουσ είναι θ 
δεξιότθτα τθσ ακουςτικισ κατανόθςθσ, ενϊ ακολουκοφν θ ομιλία, θ ανάγνωςθ και θ γραφι. 
Ο γενικότεροσ ςτόχοσ είναι θ κατάλλθλθ απόκριςθ ςτα ερεκίςματα του περιβάλλοντοσ και 
θ ςταδιακι δθμιουργία γλωςςικϊν ςυνθκειϊν, μζςα ωςτόςο από μία μθχανικι διεργαςία.  

 
Υπάρχουν επίςθσ μζκοδοι που ςτθρίηονται αποκλειςτικά ςχεδόν ςτθν ακρόαςθ, κεωρϊντασ 
τθν πυρινα τθσ γλωςςικισ κατάκτθςθσ. Θ διαμόρφωςθ τθσ κεωρίασ«The Input Hypothesis» 
από τον Stephen Krashen το 1985 (πειραματικι εφαρμογι από τουσ J.M. Brown και A.S. 
Palmer, The Listening Approach 1988)εντάςςεται ςτισ «φυςικζσ μεκόδουσ». Σφμφωνα με 
αυτιν διατυπϊνεται θ διπλι υπόκεςθ ότι: α) μακαίνουμε ακοφγοντασ λόγω τθσ 
ςυςςϊρευςθσ των «ειςερχομζνων» (input hypothesis) και β) κατακτοφμε τθ γλϊςςα 
κρατϊντασ τθν προςοχι μασ ςτραμμζνθ ςτο νόθμα και όχι ςτθ γλϊςςα per se. Σφμφωνα με 
τον Krashen, ο μακθτισ δεν πρζπει να προςπακεί να μιλιςει ζωσ ότου οι φράςεισ 
αναβλφςουν αυκόρμθτα από μζςα του, πράγμα που κα ςυμβεί με τρόπο φυςικό όταν κα 
ζχει πια ςυγκεντρϊςει τον απαραίτθτο κθςαυρό ακουςτικϊν ερεκιςμάτων. 

 
Στθν Επικοινωνιακι Προςζγγιςθ, δεν δίνεται ςτα οπτικοακουςτικά μζςα αυτονόθτθ αξία 
(Brumfit 1984: 83-85, Flowerdew & Miller 2005: 12-14). Ρροχπόκεςθ για τθ χριςθ τουσ 
αποτελεί θ ςωςτι ζνταξι τουσ ςε μία καλά ςχεδιαςμζνθ ςτρατθγικι και θ αξιοποίθςι τουσ 
ωσ ερεκιςμάτων για παραγωγι λόγου. Το γλωςςικό υλικό ζχει ςυνικωσ μορφι διαλόγου 
και προτιμάται να είναι αυκεντικό.  
 

Θ διδαςκαλία τθσ ΚΡΛ, όπωσ είδαμε, ζχει γνωρίςει μεγάλθ εξζλιξθ από το 1880 μζχρι τισ 
μζρεσ μασ. Κα μποροφςαμε πλζον να ποφμε ότι διανφουμε ςιμερα τθν «Εποχι μετά τθ 
Μζκοδο» (Douglas Brown 2002: 9, 13-17), ότι ζχουμε δθλαδι ξεπεράςει τθν εποχι κατά τθν 
οποία επιλεγόταν μία και μόνθ μζκοδοσ κάκε φορά για τθ γλωςςικι διδαςκαλία. Ο 
δάςκαλοσ τϊρα πια επιλζγει από κάκε μζκοδο ό,τι εξυπθρετεί τισ ανάγκεσ και τουσ ςτόχουσ 
των μακθτϊν του, για τθν επίτευξθ τθσ καλφτερθσ δυνατισ διάγνωςθσ, διδαςκαλίασ και 
αξιολόγθςθσ.  

 

1.5 Μοντζλα περιγραφήσ τησ διαδικαςίασ τησ ΚΠΛ2 
Θ βιβλιογραφία απ’ τζλθ τθσ δεκαετίασ του ’70 και μετά ερμθνεφει τθ διαδικαςία τθσ 
κατανόθςθσ ςφμφωνα με δφο μοντζλα: το bottom-up και το top-down3 (το αντίςτοιχο τθσ 
παραγωγικισ και τθσ επαγωγικισ μεκόδου κα λζγαμε όςον αφορά τθ ςυλλογιςτικι 
πορεία).  
 
Οι ακροατζσ χρθςιμοποιοφν τθ διαδικαςία top-down όταν αξιοποιοφν τα ςυμφραηόμενα 
και τθν προθγοφμενι τουσ γνϊςθ (κζμα, κειμενικό είδοσ, κουλτοφρα και άλλα γνωςτικά 
ςχιματα τθσ μακροπρόκεςμθσ μνιμθσ) για να χτίςουν μια ςυλλογιςτικι πορεία 
κατανόθςθσ. Πταν πάλι χτίηουν το μινυμα ξεκινϊντασ από το φωνθματικό επίπεδο και 
ςυνδυάηοντασ ςταδιακά όλο και μεγαλφτερεσ νοθματικζσ ενότθτεσ ζωσ το επίπεδο του 
κειμζνου, τότε χρθςιμοποιοφν τθ διαδικαςία bottom-up (Vandergrift 2004: 4, Nunan 2002: 
239, Flowerdew & Miller 2005: 24-26). Σφμφωνα με το δεφτερο μοντζλο, θ δόμθςθ τθσ 
ςθμαςίασ ενόσ γλωςςικοφ μθνφματοσ ακολουκεί τθν πορεία μορφι → ςθμαςία ενϊ 

                                                           
2
 Για περαιτζρω μελζτθ βλ. Gremmo & Holec 1990: 31-36, Rixon 1981: 70-74, Βuck 2001: 2-4, 15-30. 

3
 Για τουσ Gremmo &Holec ονομαςιολογικό και ςθμαςιολογικό μοντζλο αντίςτοιχα.    
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ςφμφωνα με το πρϊτο ακολουκεί τθν ακριβϊσ αντίςτροφθ (Gremmo & Holec 1990: 31-33, 
Rixon 1981: 70-74). 
 
Θ μελζτθ τθσ ςχετικισ βιβλιογραφίασ, μασ οδθγεί ςτο ςυμπζραςμα ότι οι δφο αυτοί 
μθχανιςμοί λειτουργοφν ταυτόχρονα, με ζμφαςθ ςτθν πορεία από τθ μορφι προσ τθ 
ςθμαςία για τουσ αρχάριουσ μακθτζσ και από τθ ςθμαςία προσ τθ μορφι για τουσ 
προχωρθμζνουσ: 
 

Δόμηςη τησ ςημαςίασ του γλωςςικοφ μηνφματοσ:  
 

μορφή → ςημαςία  (αρχάριοι) 
ςημαςία → μορφή  (προχωρημζνοι) 

 

 
Απ’ τθν άλλθ, θ ςθμαςία του μθνφματοσ δε μεταδίδεται αποκλειςτικά ςε μία κατεφκυνςθ, 
δθλαδι από το κείμενο ςτον ακροατι, με ςτόχο τθν αποκθςαφριςθ πλθροφοριϊν, αλλά 
χτίηεται από τθν αλλθλεπίδραςθ μεταξφ των πλθροφοριϊν των οποίων φορζασ είναι ο 
ακροατισ και εκείνων που φζρει το κείμενο. Συνεπϊσ, όςο περιςςότερεσ πλθροφορίεσ 
κατζχει ο ακροατισ, τόςο λιγότερο ζχει ανάγκθ το κείμενο για να κατανοιςει τα όςα 
ακοφει: 

 

ακροατήσ  → ←  κείμενο : αλληλεπίδραςη 

και όχι 

κείμενο → ακροατήσ → αποθηςαφριςη πληροφοριϊν 

 

 

2. Διαβάθμιςη τησ ΚΠΛ ςε επίπεδα 
Στθν ενότθτα αυτι γίνεται ο κακοριςμόσ των επιπζδων από το Α1.1 (που αντιςτοιχεί ςε ζνα 
προκαταρκτικό επίπεδο κατανόθςθσ) ζωσ και το επίπεδο Β2 όςον αφορά τθ δεξιότθτα τθσ 
ΚΡΛ. Θ περιγραφι των επιπζδων διαμορφϊκθκε βάςει του Κοινοφ Ευρωπαϊκοφ Ρλαιςίου, 
των επιπζδων ελλθνομάκειασ του Κ.Ε.Γ. και του Ρρογράμματοσ Μουςουλμανοπαίδων τθσ 
Κράκθσ και ςυνοδεφεται από επιλεγμζνα παραδείγματα ανά επίπεδο.  

Θ αναγνϊριςθ του επιπζδου ελλθνομάκειασ των μακθτϊν μασ ςε κάκε δεξιότθτα ςτοχεφει 
ςτθν ορκι κατάταξι τουσ και τον κατάλλθλο ςχεδιαςμό τθσ διδαςκαλίασ τθσ ελλθνικισ ωσ 
Γ2 (δεφτερθσ γλϊςςασ). 

 

2.1 Παρουςίαςη των επιπζδων 

Α1.1 

 

Ο μακθτισ μπορεί  

 

να κατανοεί ζναν πολφ περιοριςμζνο αρικμό λζξεων και εκφράςεων, 

κακϊσ και απλζσ προφορικζσ οδθγίεσ που ςχετίηονται με 

δραςτθριότθτεσ με τισ οποίεσ είναι εξοικειωμζνοσ 

 

Χαρακτθριςτικά 
κειμζνου 

πολφ ςφντομο, ςτοχεφει ςτθν ικανοποίθςθ ςυγκεκριμζνων αναγκϊν  
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Ραραδείγματα 

 

κφρια ονόματα, λζξεισ που δθλϊνουν ςχζςεισ ςυγγζνειασ αϋ βακμοφ, 

κακθμερινά αντικείμενα του άμεςου περιβάλλοντοσ, ονομαςίεσ ηϊων 

κ.λπ.  

 

 

Α1 

 

Ο μακθτισ μπορεί  

 

 να κατανοεί μεμονωμζνεσ προτάςεισ ι ςφντομουσ   

διαλόγουσ μεταξφ δφο ςυνομιλθτϊν, ςε ςυςχετιςμό με 

ςυγκεκριμζνα οπτικά ερεκίςματα 

  να εντοπίηει ςυγκεκριμζνεσ πλθροφορίεσ μζςα ςε ζναν 

ευρφτερο διάλογο μεταξφ δφο ςυνομιλθτϊν 

 

Χαρακτθριςτικά 
κειμζνου 

 κακαρι άρκρωςθ - αργόσ ρυκμόσ προφορικοφ λόγου 

  ζλλειψθ κορφβων και παρεμβολϊν από άλλεσ θχθτικζσ πθγζσ 

  παφςεισ, επαναλιψεισ και επαναδιατυπϊςεισ 

  κείμενα πολφ μικρισ ζκταςθσ 

               - με υψθλισ ςυχνότθτασ λεξιλόγιο, ςτερεότυπεσ 

                 εκφράςεισ ι απλζσ ερωτιςεισ 

               - ςε ανεπίςθμο φφοσ 

               - που ςτοχεφουν ςτθν ικανοποίθςθ ςυγκεκριμζνων 

                  αναγκϊν  

 

Ραραδείγματα 

 

κζματα που αφοροφν οικείεσ περιςτάςεισ τθσ κακθμερινισ ηωισ, 

όπωσ χαιρετιςμοί, ςυςτάςεισ, προζλευςθ, κατοικία,  απλζσ οδθγίεσ 

ςτθν τάξθ κ.λπ. 

 

 

Α2 

 

Ο μακθτισ μπορεί  

 

 να κατανοεί ςφντομα κείμενα, να ςυλλαμβάνει το κφριο νόθμα 

εκτενζςτερων  κειμζνων, να ςυνάγει απλά ςυμπεράςματα 

ςυνδυάηοντασ τισ πλθροφορίεσ που ακοφει ςε ζναν διάλογο 

  να ακολουκεί  απλζσ κατευκφνςεισ, με τθ χριςθ οπτικϊν 

μζςων (χάρτεσ, εικονογραφθμζνεσ ιςτορίεσ)  

 

Χαρακτθριςτικά 
κειμζνου 

 αργι αλλά φυςικι ροι λόγου 

  παφςεισ, επαναλιψεισ και επαναδιατυπϊςεισ 

  ςφντομα κείμενα ι απλζσ ερωταπαντιςεισ  

               - με υψθλισ ςυχνότθτασ λεξιλόγιο 

               - με  ςτερεότυπεσ εκφράςεισ  

               - με απλι δομι 
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Ραραδείγματα 

 

κζματα τθσ άμεςθσ προςωπικισ του εμπειρίασ: οικογζνεια, ςχολείο, 

παιχνίδια, χόμπι, περιγραφζσ ατόμων, αντικειμζνων, χϊρων, 

αφθγιςεισ (π.χ. ακρόαςθ ενόσ παραμυκιοφ ι μιασ απλισ ιςτορίασ) 

 

 

Β1 

 

Ο μακθτισ 
μπορεί  

 

 να κατανοεί τα κφρια ςθμεία και οριςμζνεσ ουςιαςτικζσ 

λεπτομζρειεσ του κακθμερινοφ προφορικοφ λόγου  

  να κατανοεί τισ βαςικζσ ιδζεσ ενόσ διαλόγου ςε ςχετικά 

επίςθμο λόγο πάνω ςε οικείο κζμα 

 

Χαρακτθριςτικά 
κειμζνου 

 ςυνικθσ κακθμερινόσ λόγοσ ςε ρυκμό εκφοράσ λίγο πιο αργό 

από τον κανονικό και ςε φυςικό, αλλά όχι ιδιαίτερα 

κορυβϊδεσ περιβάλλον  

  φφοσ ανεπίςθμο ι ςχετικά επίςθμο 

  ςυνομιλίεσ ανάμεςα ςε δφο φυςικοφσ ι μθ ομιλθτζσ  

                - με επεξεργαςμζνθ αλλά ςαφι κειμενικι δομι 

                - με πιο επεξεργαςμζνο λεξιλόγιο 

                - με εμφανείσ πλθροφορίεσ 

 

Ραραδείγματα 

 

κζματα που ςχετίηονται με τα ενδιαφζροντα και τισ κοινωνικζσ ςχζςεισ 

του μακθτι, ςχετικά με τθν εμπειρία του (π.χ. ςχολείο, ελεφκεροσ 

χρόνοσ, φιλίεσ) ι και πιο τυπικά. Κανόνεσ  παιχνιδιϊν, ςυνταγζσ, 

τθλεοπτικζσ ι ραδιοφωνικζσ εκπομπζσ, διαφθμίςεισ.  

 

 

Β2 

 

Ο μακθτισ μπορεί  

 

 να παρακολουκεί τθν ανάπτυξθ επιχειρθμάτων ςε εκτενι 

κείμενα, αν το κζμα είναι ςχετικά οικείο ι ζχει προετοιμαςτεί  

  να αναγνωρίηει φωνθτικά άγνωςτεσ λζξεισ και να τισ 

ςυγκρατεί  

  να χρθςιμοποιεί βοθκθτικζσ ςτρατθγικζσ κατανόθςθσ  (να 

αντλεί πλθροφορίεσ από τον τόνο τθσ φωνισ, τθν ζμφαςθ, τισ 

παφςεισ) 

  να καταλαβαίνει ςυηθτιςεισ μεταξφ τεςςάρων τουλάχιςτον 

φυςικϊν ομιλθτϊν  

 

Χαρακτθριςτικά 
κειμζνου 

 κανονικόσ ρυκμόσ ομιλίασ, ακόμθ και ςε κορυβϊδεσ 

περιβάλλον ι με ελαφριά θχθτικι παραμόρφωςθ, αν το 

μινυμα είναι οικείο ι αναμενόμενο 

  κείμενα μεγάλθσ ζκταςθσ  

               - με πλοφςιο λεξιλόγιο αλλά χωρίσ διαλεκτικζσ ποικιλίεσ 
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             - που ανικουν ςε ποικίλα κειμενικά είδθ 

             - ςε αρκετά επίςθμο φφοσ  

 

Ραραδείγματα 

 

ςυγκεκριμζνα ι αφθρθμζνα κζματα ςε φιλικό ι τυπικό φφοσ, 

αφθγιςεισ και περιγραφζσ πραγματικζσ ι φανταςτικζσ, 

δθμοςιογραφικόσ λόγοσ, δελτία ειδιςεων, πλθροφοριακά κείμενα για 

πρόςωπα ι μζρθ 

 

 
Ρροτεινόμενα ακουςτικά παραδείγματα ανά επίπεδο: 
 
Ρθγι: «Άκουςμα», Διαδικτυακό Λογιςμικό για τθν δεξιότθτα τθσ κατανόθςθσ του 
προφορικοφ λόγου, Λ.Ε.Λ. - http://www.xanthi.ilsp.gr/akoustikh/ 
 

- Α1.1: Επίπεδο 1, Άςκθςθ 9 
- Α1: Επίπεδο 2, Άςκθςθ 20 
- Α2: Επίπεδο 3, Άςκθςθ 1 
- Β1: Επίπεδο 4, Άςκθςθ 1 
- Β2: Επίπεδο 5, Άςκθςθ 4 

 

2.2 ΢χζςη μεταξφ θεματολογίασ και επιπζδων 
Στθν περιγραφι που προθγείται παρατθροφμε οριςμζνεσ διαφοροποιιςεισ ωσ προσ τθ 
κεματολογία ανά επίπεδο, οι οποίεσ δεν ζχουν όμωσ αυςτθρό χαρακτιρα. Είναι γεγονόσ ότι 
ςτο επίπεδο Α2 είναι δφςκολο να αςχολθκεί κανείσ με τθ διάςωςθ τθσ άγριασ ηωισ 
κεωρθτικά, αυτό δε ςθμαίνει όμωσ ότι δεν μποροφμε να μιλιςουμε για τθ ςχζςθ του 
ανκρϊπου με τα ηϊα, ι για τθ ηωι ςτθν πόλθ και να τθ ςυγκρίνουμε με τθ ηωι ςτο χωριό. 
Απ’ τθν άλλθ πλευρά, ακόμθ και απλά κζματα όπωσ οι ςυςτάςεισ μποροφν να αποτελζςουν 
αντικείμενο διαπραγμάτευςθσ με ςυνκετότερο τρόπο.  
 
Υπάρχει ωςτόςο μια γενικότερθ γραμμι, ςφμφωνα με τθν οποία κινοφμαςτε από τα πιο 
ςυγκεκριμζνα προσ τα πιο αφθρθμζνα κζματα, τα οποία απαιτοφν πλουςιότερο λεξιλόγιο 
και ςυνκετότερθ μορφοςφνταξθ, κακϊσ το επίπεδο γλωςςομάκειασ τθσ ομάδασ-ςτόχου 
ανεβαίνει. Στον ακόλουκο πίνακα μποροφμε να δοφμε μια ενδεικτικι διαμόρφωςθ τθσ 
κεματολογίασ που περιλαμβάνουν τα αρχάρια επίπεδα και τον τρόπο με τον οποίο μπορεί 
αυτι θ ίδια κεματολογία να εξελιχκεί ςτα προχωρθμζνα επίπεδα:  
 

Αρχάρια επίπεδα:  
ςυγκεκριμζνα θζματα 
 

Προχωρημζνα επίπεδα: 
πιο αφηρημζνα θζματα 
 

γνωριμίεσ - χαιρετιςμοί ςε φιλικό φφοσ προςωπικά ςτοιχεία - ςυςτάςεισ 

οικογζνεια - ςπίτι κατοικία 

ςχολείο και τάξθ εκπαίδευςθ-παιδεία 

φαγθτό (αγορζσ-παραγγελίεσ) διατροφι - ποιότθτα ηωισ 

52

http://www.xanthi.ilsp.gr/akoustikh/
http://www.xanthi.ilsp.gr/akoustikh/


ροφχα (αγορζσ-χρϊματα-προτιμιςεισ)  ζνδυςθ (π.χ. ςυηιτθςθ ςχετικά με τθ ςτολι 
ςε ςχολείο ι εργαςία, μόδα κ.λπ.) 

διαςκζδαςθ ψυχαγωγία 
 

ελεφκεροσ χρόνοσ πολιτιςμόσ, ακλθτιςμόσ 

μζλθ του ςϊματοσ - επίςκεψθ ςτον γιατρό υγεία 

πόλθ/χωριό φφςθ, προςταςία του περιβάλλοντοσ 

κατοικίδια/αδζςποτα ηϊα διάςωςθ άγριασ ηωισ 

μθνφματα, επικοινωνία ςε κοινωνικά 
δίκτυα, θλεκτρονικι αλλθλογραφία 

επιςτιμθ-τεχνολογία 

 
 

2.3 Είδοσ και ζκταςη των προφορικϊν κειμζνων ανά επίπεδο 
Ρροςοχι χρειάηεται να δοκεί ςτθν ζκταςθ του προσ ακρόαςθ κειμζνου ανά επίπεδο. Ο 
αρχάριοσ μακθτισ ξεκινά από τθν πρόςλθψθ λζξεων προχωρϊντασ προσ τθ δόμθςθ του 
νοιματοσ μιασ πρόταςθσ και εν ςυνεχεία ενόσ ςφντομου κειμζνου ςε διαλογικι ςυνικωσ 
μορφι, ενϊ ο μακθτισ των μζςων επιπζδων ςυνεχίηει τθν πορεία του από τον ςφντομο 
διάλογο προσ ζναν εκτενζςτερο διάλογο ι μονόλογο, ςτον οποίο είναι δυνατόν πλζον να 
κρατιςει τθν προςοχι του ςυγκεντρωμζνθ για περιςςότερθ ϊρα προκειμζνου να εντοπίςει 
τα ηθτοφμενα: 

Αρχάρια επίπεδα:   Λζξη  Πρόταςη  ΢φντομο κείμενο ςε διαλογική ςυνήθωσ 
μορφή 

 

Προχωρημζνα 
επίπεδα:   

΢φντομοσ Διάλογοσ  Εκτεταμζνοσ Διάλογοσ ή Μονόλογοσ 

 

2.4 Εξζλιξη δραςτηριότητασ ανά επίπεδο 
Ζνα ςθμείο ςθμαςίασ, που ςχετίηεται με τθ διαβάκμιςθ ςε επίπεδα, είναι θ διαφοροποίθςθ 
των δραςτθριοτιτων ωσ προσ τον τφπο των ηθτουμζνων ανά επίπεδο. Υπάρχει μια εξζλιξθ 
των δραςτθριοτιτων από το αρχάριο ζωσ το προχωρθμζνο επίπεδο, κατά τθν οποία 
κινοφμαςτε από το αναμενόμενο ςτο λογικό αλλά μθ προβλζψιμο ηθτοφμενο, για να 
καταλιξουμε ςτο μθ λογικά προβλζψιμο. Ζτςι  ο μακθτισ περνάει ςταδιακά από το 
μάντεμα ςτθν ακρόαςθ με κατανόθςθ. Τα ακόλουκα παραδείγματα δραςτθριοτιτων, 
προερχόμενα από τθ ςειρά «Γεια ςασ» του ΚΕ.Δ.Α. δείχνουν τθν πορεία αυτι ςτθν 
εφαρμογι τθσ. 
 

Ζητοφμενο: 

1. Αναμενόμενο (π.χ. γνϊριμθ ςυνταγι) 
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2. Λογικό - μθ προβλζψιμο (π.χ. περιγραφι με χριςθ επικζτων) 

 

3. Μθ λογικό - μθ προβλζψιμο (π.χ. ςουρεαλιςτικό ποίθμα) 

 

3. Δημιουργία καταςτατικοφ χάρτη και διδακτικζσ προτάςεισ 
Για τθν ανάπτυξθ μιασ αποτελεςματικισ δραςτθριότθτασ ΚΡΛ, ενδείκνυται ο ςχεδιαςμόσ 
ενόσ «καταςτατικοφ χάρτθ», προχποκζςεισ του οποίου αποτελοφν: 
 
α) Θ ταξινόμθςθ των επικοινωνιακϊν περιςτάςεων ςτισ οποίεσ θ ακρόαςθ κατζχει 
πρωτεφοντα ρόλο. 
 
β) Θ απόφαςθ ςχετικά με το είδοσ τθσ ακρόαςθσ. 
 
γ) Θ γνϊςθ τθσ διαβάκμιςθσ τθσ δεξιότθτασ τθσ ΚΡΛ ςε επίπεδα και θ διερεφνθςθ των 
διαφορετικϊν ειδϊν λόγου τα οποία ενδζχεται να κλθκεί ο ακροατισ να κατανοιςει 
(επίςθμθ ι ανεπίςθμθ ομιλία, γλωςςικζσ ποικιλίεσ - κοινωνικζσ, γεωγραφικζσ κ.λπ.). 
 
δ) Θ προςπάκεια για πρόβλεψθ και πρόλθψθ πικανϊν δυςχερειϊν που αντιμετωπίηει ωσ 
ακροατισ ο διδαςκόμενοσ τθν ελλθνικι ωσ δεφτερθ γλϊςςα: ταχφτθτα ομιλίασ, παγιωμζνεσ 

54



μακθςιακζσ ςυνικειεσ, ψυχολογικόσ παράγοντασ-αναςφάλεια, πολιτιςμικό/πλθροφοριακό 
κενό, αμφιςθμία. 
 
ε) Θ διευκρίνιςθ τθσ ςφνκεςθσ και του επιπζδου του κοινοφ, κακϊσ και θ διερεφνθςθ των 
ενδιαφερόντων και των αναγκϊν του, ανάλογα με τθν θλικία, τθν προζλευςθ, τθν 
προθγοφμενθ πολιτιςμικι γνϊςθ, τουσ ςτόχουσ. 
 
ςτ) Θ διδαςκαλία των ςτρατθγικϊν εκείνων που κα βοθκιςουν τουσ διδαςκομζνουσ να 
ανταποκρικοφν ςτισ απαιτιςεισ τθσ ακρόαςθσ, με ζμφαςθ ςτθν ευελιξία και τθν 
επικζντρωςθ ςτο νόθμα και όχι ςτθ μορφι.  
 
η) Θ επιλογι του κατάλλθλου ακουςτικοφ υλικοφ. 
 
θ) Θ ανεφρεςθ κατάλλθλου ερεκίςματοσ ωσ ειςαγωγισ και ο ςχεδιαςμόσ των 
δραςτθριοτιτων που κα εκτυλιχκοφν πριν τθν ακρόαςθ, παράλλθλα με αυτιν και μετά το 
πζρασ τθσ. 
 
κ) Θ εμπλοκι των μακθτϊν ςτθ μακθςιακι διαδικαςία και θ ενκάρρυνςθ τθσ μεταξφ τουσ 
ςυνεργαςίασ. Θ δουλειά ανά ηεφγθ ι ομάδεσ ενδείκνυται, γιατί πζρα από το ότι ενιςχφει 
τθν αυτοπεποίκθςθ και τθ διάκεςθ για ςυμμετοχι, προςφζρει τθ  δυνατότθτα για 
διαςταφρωςθ πλθροφοριϊν και οξφνει τθν αντιλθπτικότθτα των μακθτϊν κατά τθν 
ακρόαςθ. 
 
ι) Θ διαχείριςθ τθσ γραμματικισ και του λεξιλογίου που εμπλζκονται ςτθν ακρόαςθ. H 
γραμματικι δεν είναι το ηθτοφμενο κατά τθ διδαςκαλία τθσ ΚΡΛ, αλλά το μζςο ζκφραςθσ: 
διδάςκονται δομζσ μόνο όταν κρίνεται απαραίτθτο για τθν εφαρμογι μιασ ςυγκεκριμζνθσ 
δραςτθριότθτασ. Πςον αφορά το λεξιλόγιο, προβαίνουμε ςε προδιδαςκαλία του 
απαραίτθτου για τθν ακρόαςθ λεξιλογίου που πικανολογοφμε ωσ άγνωςτο ςτουσ μακθτζσ 
μασ (αν αυτό περιλαμβάνει υπερβολικά πολλζσ λζξεισ, ςθμαίνει πωσ το κείμενο δεν 
προςφζρεται για ΚΡΛ ςτθν τάξθ μασ) και επανερχόμαςτε ςτθν εμπζδωςι του ςτο ςτάδιο 
μετά τθν ακρόαςθ. 

 
ια) Θ αξιοποίθςθ τθσ ακρόαςθσ ωσ ερεκίςματοσ για τθν ανάπτυξθ των άλλων δεξιοτιτων. 
 
Λβ) Θ διάκριςθ μεταξφ διδαςκαλίασ και αξιολόγθςθσ τθσ ΚΡΛ. Ππωσ ςυμβαίνει με όλεσ τισ 
δεξιότθτεσ, διαφορετικόσ είναι ο ςχεδιαςμόσ ενόσ υλικοφ που ςτοχεφει ςτθ διδαςκαλία τθσ 
δεξιότθτασ απ’ αυτόν που ςτοχεφει ςτθν εξζταςι τθσ.  
 
Κα αςχολθκοφμε ςτθ ςυνζχεια πιο εκτεταμζνα με οριςμζνεσ από τισ παραπάνω 
παραμζτρουσ. 
 

3.1 Σαξινόμηςη επικοινωνιακϊν περιςτάςεων 
Σφμφωνα με τθ διάκριςθ των δφο κφριων επικοινωνιακϊν χριςεων τθσ γλϊςςασ ςε 
αλλθλεπιδραςτικι (interactional) και επιτελεςτικι (transactional), οι κφριοι τρόποι 
απόκριςθσ ςε μία ακρόαςθ είναι δφο: 
 
1. Με αλλθλεπίδραςθ (interacting), ςε περιςτάςεισ όπωσ ςυηθτιςεισ ι παρακολοφκθςθ 
μακθμάτων. 
2. Με αντίδραςθ (reacting), ςε περιςτάςεισ όπωσ ακρόαςθ οδθγιϊν, ανακοινϊςεων, 
τραγουδιϊν, παρακολοφκθςθ εκπομπϊν, δελτίων ειδιςεων ι καιροφ, διαφθμίςεων, 
ταινιϊν, κεατρικϊν ζργων, ακόμθ και ςυηθτιςεων των οποίων δεν είμαςτε μζτοχοι 
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(eavesdropping). Θ ακουςτικι κατανόθςθ δεν εκφράηεται απαραίτθτα λεκτικά. 
Οποιαδιποτε μορφι αντίδραςθσ μπορεί να αποτελζςει δείγμα κατανόθςθσ: μια πράξθ, θ 
εκδιλωςθ ενόσ ςυναιςκιματοσ. Ζτςι μια ςυνταγι μπορεί να οδθγιςει ςε πράξθ, ζνα 
ανζκδοτο μπορεί να προκαλζςει το γζλιο, μια ςυγκινθτικι ςκθνι το δάκρυ. 
 
Kφριεσ επικοινωνιακζσ περιςτάςεισ ακρόαςθσ ςυνοψίηονται ςτα ακόλουκα εικονίδια (Rixon 
1986: 2): 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Σχιμα 3: Πικανζσ περιςτάςεισ ακρόαςθσ 
 

3.2 Είδη ακρόαςησ 
Μεγάλθ είναι θ ποικιλία των διαφορετικϊν τφπων ακρόαςθσ ςτθν πραγματικι ηωι. 
Μποροφμε ζτςι να επιλζξουμε ι να ςυνδυάςουμε κατά τθ διδαςκαλία τα ακόλουκα είδθ 
ακρόαςθσ :  
1. Επιλεκτικι ακρόαςθ: ο ακροατισ αναηθτά ςυγκεκριμζνα ςτοιχεία μζςα ςτο μινυμα. 
2. Συνολικι/εκτεταμζνθ ακρόαςθ: ο ακροατισ κζλει να κατανοιςει το γενικό νόθμα. 
3. Λεπτομερειακι/επιςταμζνθ ακρόαςθ : ο ακροατισ κζλει να καταλάβει κάκε λζξθ (π.χ. 
όταν κζλει να μάκει απζξω ζνα τραγοφδι). 
4. Ευκαιριακι ακρόαςθ: θ ακρόαςθ εκτυλίςςεται με διαδικαςίεσ μθ ςυνειδθτζσ (π.χ. όταν 
ακοφμε ραδιόφωνο ενϊ δουλεφουμε).  
 

3.3  ΢τρατηγικζσ ακρόαςησ 
Οι κφριεσ ςτρατθγικζσ ςτισ οποίεσ μπορεί να εξοικειϊςει κανείσ τουσ μακθτζσ, είναι:  
 

1. Να μθν επιδιϊκεται λζξθ προσ λζξθ, αλλά γενικότερθ κατανόθςθ.  
2. Να εντοπίηονται λζξεισ-κλειδιά. 
3. Να αξιοποιοφνται τα ςυμφραηόμενα για τθν κατανόθςθ άγνωςτων λζξεων και 

εκφράςεων. 
4. Nα επιχειροφνται υποκζςεισ. Ζτςι μεγάλο μζροσ τθσ ακρόαςθσ μετατρζπεται ςε 

διαδικαςία ελζγχου (monitoring). 
5. Να εξάγεται το νόθμα  εκείνου που εννοείται και να εντοπίηεται εκείνο που εκ 

προκζςεωσ παραλείπεται. 
6. Να εντοπίηονται οι λογικζσ ςχζςεισ, θ δομι του μθνφματοσ και οι κειμενικοί δείκτεσ 

(ειςαγωγισ ςε ζνα νόθμα, μετάβαςθσ, αντίκεςθσ κ.λπ.). 
7. Να αναγνωρίηεται ο επιτονιςμόσ. 
8. Να μθν εγκαταλείπεται θ προςπάκεια ςε περίπτωςθ μειωμζνθσ κατανόθςθσ. 

 

3.4  Επιλογή ακουςτικοφ υλικοφ 
Θ επιλογι του κατάλλθλου υλικοφ είναι εξζχουςασ ςθμαςίασ, γιατί τα ηθτιματα που 
ανακφπτουν, κινδυνεφουν να μειϊςουν ι και να αναςτείλουν τθν αποτελεςματικότθτα τθσ 
δραςτθριότθτασ, αποκαρρφνοντασ τουσ μακθτζσ και διαταράςςοντασ το κλίμα ςτθν τάξθ. 
Τζτοια ηθτιματα είναι: 
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1. το περιεχόμενο του κειμζνου  
2. θ διάρκειά του 
3. το επίπεδο δυςκολίασ  
4. θ αυκορμθςία του λόγου (φυςικότθτα με ςτόχο τθ δθμιουργία «ςυνκθκϊν 

προςομοίωςθσ» τθσ πραγματικισ επικοινωνίασ) 
5. θ ακουςτικι ευκρίνεια 
6. θ αυκεντικότθτα ι μθ, ανάλογα με τισ ανάγκεσ τθσ τάξθσ  
7. θ μορφι (π.χ. διάλογοσ, μονόλογοσ, αφιγθςθ) 
8. θ ευελιξία και θ προςαρμοςτικότθτά του 

 

3.5  Δραςτηριότητεσ πριν, κατά και μετά την ακρόαςη 
Ο ςχεδιαςμόσ δραςτθριοτιτων με ςτόχο τθν εξάςκθςθ ςτθν κατανόθςθ, δεν 
ανταποκρίνεται ςε ρεαλιςτικζσ ςυνκικεσ επικοινωνίασ, αλλά ςε ανάγκεσ διδακτικζσ, που 
είναι καλό να ςυνάδουν όςο περιςςότερο γίνεται με πραγματικζσ ανάγκεσ.  
 
3.5.1 Προτεινόμενεσ δραςτηριότητεσ πριν την ακρόαςη 
1. Σφμφωνα με τθν περιγραφι τθσ κατανόθςθσ με τθ διαμόρφωςθ υποκζςεων και τθν 
επαλικευςι τουσ, ηθτάμε από τουσ μακθτζσ  να ακοφςουν ι να διαβάςουν τον τίτλο ι  
λζξεισ από το προσ ακρόαςθ κείμενο και να υποκζςουν το κζμα. Θ χριςθ εποπτικοφ υλικοφ 
βοθκά να μποφμε ςτο κζμα με τρόπο φυςικό. 
 
2. Δίνουμε ςτουσ μακθτζσ μια «μπουκίτςα ακρόαςθσ», ηθτϊντασ τουσ να ακοφςουν ζνα 
μικρό απόςπαςμα από το κείμενο και να μαντζψουν το είδοσ του (π.χ. είναι ηωντανι ι 
τθλεφωνικι ςυνομιλία;), τον τόπο, τθν ϊρα, τισ ιδιότθτεσ, τισ θλικίεσ ι τον τόνο των 
προςϊπων. Μποροφμε επίςθσ να αρχίςουμε τθν ακρόαςθ και να τθ ςταματιςουμε ςε ζνα 
ςθμείο με ςαςπζνσ, για να φανταςτοφν εκείνοι τθ ςυνζχεια. 
 
Στθ φάςθ πριν τθν ακρόαςθ απαραίτθτο είναι να διαςαφθνιςτοφν οι δραςτθριότθτεσ που 
πρόκειται να εκτυλιχκοφν ςτθ διάρκειά τθσ. Είναι πρακτικά αδφνατον και ψυχολογικά 
εςφαλμζνο να τισ  εξθγοφμε ςτουσ μακθτζσ τθ ςτιγμι που προςπακοφν να ακοφςουν. Πςον 
αφορά το λεξιλόγιο, κάνουμε πρόβλεψθ των πικανϊν άγνωςτων λζξεων και τισ 
προδιδάςκουμε.  
 
3.5.2 Προτεινόμενεσ δραςτηριότητεσ κατά την ακρόαςη 
1. Εάν το προσ ακρόαςθ κείμενο περιγράφει ςειρά ενεργειϊν, μποροφμε να δϊςουμε ςτουσ 
μακθτζσ εικόνεσ ι φράςεισ για να μπουν ςτθ ςειρά, ζναν χάρτθ για να ςθμειϊςουν μια 
διαδρομι ι ζναν πίνακα για ςυμπλιρωςθ.  
 
2. Αςκιςεισ του τφπου «ςωςτό-λάκοσ», πολλαπλισ επιλογισ και ερωτιςεισ του τφπου 
άρνθςθ-κατάφαςθ ενδείκνυνται, ζτςι ϊςτε να προλάβει ο μακθτισ να ανταποκρικεί κατά 
τον ςφντομο χρόνο τθσ ακρόαςθσ. Για επιλεκτικι ακρόαςθ, μποροφμε να ηθτιςουμε από 
τουσ μακθτζσ να εντοπίςουν μεταξφ πλθροφοριϊν ποιεσ ςυμπεριλαμβάνονται ςτο κείμενο.  
 
Οι δραςτθριότθτεσ μπορεί να καταμεριςτοφν ανάμεςα ςτθν πρϊτθ και τθ δεφτερθ 
ακρόαςθ, ανάλογα με το είδοσ τουσ και τθν εξοικείωςθ που απαιτοφν με το κείμενο. Θ 
επανακρόαςθ είναι απαραίτθτθ ςτθν ΚΡΛ. Μπορεί ενδεχομζνωσ να υπάρξει και τρίτθ 
ακρόαςθ ανάλογα με το επίπεδο, τισ ανάγκεσ ι τα ηθτοφμενα. Υπάρχει επίςθσ θ δυνατότθτα 
να γίνουν αλλεπάλλθλεσ ακροάςεισ με διαφορετικοφσ ςτόχουσ (Nunan 2002: 239)  
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3.5.3 Προτεινόμενεσ δραςτηριότητεσ μετά την ακρόαςη - η ακρόαςη ωσ ερζθιςμα 
1. Μετά τθν ακρόαςθ, αςχολοφμαςτε με τισ προβλζψεισ των μακθτϊν για να 
διαπιςτϊςουμε αν επαλθκεφονται και να δοφμε αν απαντικθκαν οι ερωτιςεισ τουσ και 
πϊσ.  
 
2. Οι μακθτζσ μποροφν να κζςουν αμοιβαίεσ ερωτιςεισ κατανόθςθσ, να ςυμπλθρϊςουν 
θμιτελείσ φράςεισ,  να δϊςουν τίτλο ι να μασ πουν αν ιςχφει κάτι, ςτθρίηοντάσ το με 
επιχειριματα από το κείμενο.  
 
3. Ρερνάμε ςε παραγωγι γραπτοφ λόγου ι ςυγκρίνουμε το προφορικό κείμενο με ζνα 
γραπτό. Θ δουλειά πάνω ςτο λεξιλόγιο ςυνεχίηεται με ενεργοποίθςθ των νζων λζξεων. 
Μποροφμε επίςθσ να  οργανϊςουμε ζνα παιχνίδι ρόλων, ελεφκερο ι κατευκυνόμενο.  
 
Στο ςτάδιο αυτό, θ ακρόαςθ αξιοποιείται ωσ ερζκιςμα για τθν ανάπτυξθ όλων των 
δεξιοτιτων, που ςυνδυάηονται μεταξφ τουσ ςε ζνα «πάντρεμα» που κυμίηει τθν 
κακθμερινι ηωι. Στο πλαίςιο τθσ πραγματικισ επικοινωνίασ ςυχνά ακοφμε κάτι (π.χ. ζνα 
δελτίο καιροφ - ΚΡΛ) και ενθμερϊνουμε κάποιον άλλο ςχετικά με αυτό προφορικά ι 
γραπτά (π.χ. τθλεφωνικά ι με μινυμα - ΡΡΛ, ΡΓΛ), ι το διαςταυρϊνουμε διαβάηοντασ κάτι 
ςχετικό (ΚΓΛ). Ο ενιαίοσ χαρακτιρασ τθσ γλϊςςασ μάσ οδθγεί λοιπόν ςτο να 
προςανατολιηόμαςτε ςτθ ςφνδεςθ κάκε δεξιότθτασ με τισ υπόλοιπεσ με τον φυςικό τρόπο 
που αυτό γίνεται ςτθ ηωι. 
 
Στον πίνακα που ακολουκεί ςυνοψίηονται τα όςα προαναφζρκθκαν ςχετικά με τθν 
επεξεργαςία του προσ ακρόαςθ υλικοφ: 
 

♦ Πριν την ακρόαςη:  
 

- Ανεφρεςη ειςαγωγήσ  
- Διαμόρφωςη προβλζψεων  
• υποθζςεισ πάνω ςε εικόνεσ, ζναν τίτλο, λζξεισ ή εκφράςεισ - ςχετικζσ ερωτήςεισ  
• παφςη ακρόαςησ: ΠΠΛ με φανταςία  

 
♦ Κατά την ακρόαςη:  
 
- Αςκήςεισ ςφντομησ απάντηςησ  

 

♦ Μετά την ακρόαςη:  
 

- Επαλήθευςη προβλζψεων  
- ΢φνδεςη τησ ΚΠΛ με τισ άλλεσ δεξιότητεσ  

 

 

3.6 Παραδείγματα διδακτικϊν ςεναρίων 
3.6.1 Διδακτικό ςενάριο 1: η ΚΠΛ ωσ επζκταςη  
 

 
Διάρκεια 

 
2 διδακτικζσ ϊρεσ 

Επίπεδο ομάδασ-
ςτόχου 

Α2 
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Κφριοσ διδακτικόσ 
ςτόχοσ 

Λεξιλόγιο - ΚΡΛ 

Θεματική ενότητα Εξωτερικζσ περιγραφζσ 

΢υνδυαςμόσ 
δεξιοτήτων 

ΚΓΛ, ΡΓΛ, ΚΡΛ, ΡΡΛ 

Τλικά -  Γεια ςασ 3, ςς. 55-57, 62, 65, 68, 70-72, 74, 77. 
-  Άκουςμα, επίπεδο 2, 13 / επίπεδο 3, 6. 

 
Στο πρϊτο διδακτικό ςενάριο παρουςιάηεται θ δυνατότθτα αξιοποίθςθσ τθσ ΚΡΛ ωσ 
επζκταςθσ, με ςτόχο τθν εμπζδωςθ τθσ νζασ γνϊςθσ. Ο κφριοσ ςτόχοσ μασ είναι λεξιλόγιο 
για περιγραφζσ ςε επίπεδο Α2.  Στθν πρϊτθ διδακτικι ϊρα, παρουςιάηουμε λεξιλόγιο που 
περιλαμβάνει ουςιαςτικά και επίκετα για εξωτερικζσ περιγραφζσ (ςϊμα, φψοσ, βάροσ, 
μαλλιά, μάτια, ροφχα, χρϊματα) μζςα από ΡΡΛ και ΚΓΛ, με τθ βοικεια διδακτικοφ υλικοφ 
από το «Γεια ςασ 3»: 
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Στο ςτάδιο αυτό μποροφμε να αξιοποιιςουμε αςκιςεισ όπωσ οι 2, 7 και 10, όπου θ 
περιγραφι, ςυνδυαηόμενθ με το μάντεμα προςϊπων, αποκτά χαρακτιρα παιχνιδιοφ. Θ 
αναγνϊριςθ του νζου λεξιλογίου, ξεκινϊντασ με ΚΓΛ, γίνεται με μεγαλφτερθ ευκολία απ’ 
ό,τι αν προτάςςαμε τθν ΚΡΛ.  
 
Κατά τθ δεφτερθ ϊρα, περνάμε ςε ΚΡΛ αξιοποιϊντασ υλικό από το «Άκουςμα» που 
αντιςτοιχεί ςτο επίπεδο τθσ τάξθσ μασ και είναι ανάλογο ωσ προσ τα ηθτοφμενα με τθν ΚΓΛ 
που ζχει προθγθκεί (πρόκειται και εδϊ για αναγνϊριςθ προςϊπων βάςει περιγραφϊν). Θ 
άςκθςθ 13 του 2ου επιπζδου μπορεί να αποτελζςει επίςθσ εμπζδωςθ α) ςτθ διδαςκαλία 
μεταβατικϊν ρθμάτων που δθλϊνουν ενζργειεσ(π.χ. ηωγραφίηει ζνα ςκφλο) β) ςτθν 
ζκφραςθ του τόπου (τοπικά επιρριματα ςε ςυνδυαςμό με προκζςεισ, π.χ. δίπλα ςτο 
δζντρο), ενϊ θ άςκθςθ 6 του 3ου επιπζδου αφορά κακαρά περιγραφζσ:  
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Στθ ςυνζχεια, παίηουμε το παιχνίδι των ερωτιςεων χωριςμζνοι ςε ομάδεσ (ΡΡΛ). Είναι 
προτιμότερο να επιλζξουμε περιγραφζσ γνωςτϊν τραγουδιςτϊν, ποδοςφαιριςτϊν, θρϊων 
κόμικ κ.λπ. και όχι μακθτϊν τθσ τάξθσ, προκειμζνου να μθ δθμιουργθκοφν παρεξθγιςεισ 
μεταξφ των παιδιϊν. Μποροφμε επίςθσ να χρθςιμοποιιςουμε εικόνεσ, του βιβλίου ι άλλεσ: 
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Για το επόμενο μάκθμα, προτείνουμε ςτουσ μακθτζσ μασ να γράψουν μια περιγραφι πάνω 
ςε μια φωτογραφία, ι να ηωγραφίςουν και να περιγράψουν τθν οικογζνειά τουσ ι ζναν 
αγαπθμζνο τουσ ιρωα: 
 

 
 
Ωσ ςυνζχεια τθσ διδαςκαλίασ των εξωτερικϊν περιγραφϊν, ζρχονται ςε επόμενο μάκθμα οι 
εςωτερικζσ, με επίκετα που αφοροφν χαρακτιρεσ και προςωπικότθτα: 
 

 
 
 

 

62



3.6.2 Διδακτικό ςενάριο 2: επεξεργαςία υπάρχοντοσ υλικοφ για ΚΠΛ με εμπλουτιςμό 

Διάρκεια 2 διδακτικζσ ϊρεσ 

Επίπεδο ομάδασ-ςτόχου Β1 

Κφριοσ διδακτικόσ ςτόχοσ ΚΡΛ - Ακρόαςθ τραγουδιοφ 

Θεματική ενότητα Γιορτζσ / Ραραμφκια 

΢υνδυαςμόσ δεξιοτήτων ΡΡΛ, ΚΡΛ, ΚΓΛ, ΡΓΛ 
 

Τλικά «Το κορίτςι με τα ςπίρτα», των Χ. και Ρ. Κατςιμίχα, 
από το Λίγα τραγοφδια κα ςου πω, ςς. 89-92,  
με προςκικθ δραςτθριοτιτων. 

 
Θ ακρόαςθ ενόσ τραγουδιοφ με ςτόχο τθν ΚΡΛ είναι μια δυνατότθτα που μποροφμε να 
αξιοποιιςουμε ςτθν τάξθ είτε ςε ςυνδυαςμό με τθ διδαςκαλία ςυγκεκριμζνων 
φαινομζνων, ωσ ειςαγωγι ι ωσ επζκταςι τουσ, είτε αυτόνομα, όπωσ ςτο διδακτικό ςενάριο 
που παρουςιάηεται εδϊ. Οι μακθτζσ μασ ςυχνά βρίςκονται ςε μια περίςταςθ κατά τθν 
οποία προςπακοφν να κατανοιςουν τα λόγια ενόσ τραγουδιοφ, κι ζτςι μια τζτοια 
δραςτθριότθτα ςυνδζεται με πραγματικζσ ανάγκεσ κατανόθςθσ.   
 
Το ςυγκεκριμζνο τραγοφδι μπορεί να αξιοποιθκεί πριν τισ γιορτζσ των Χριςτουγζννων, μια 
και ζχει, φαινομενικά τουλάχιςτον, εποχιακό χαρακτιρα. Θ δραςτθριότθτα οργανϊνεται 
ςτο ςτάδιο πριν, κατά και μετά τθν ακρόαςθ. Στο βιβλίο τα λόγια του τραγουδιοφ δίνονται 
ςτθν αρχι κάκε ενότθτασ, αν όμωσ κζλουμε να οργανϊςουμε μια δραςτθριότθτα 
αυκεντικισ ΚΡΛ, οι μακθτζσ μασ δε κα πρζπει να τα κοιτάξουν πριν ακοφςουμε το 
τραγοφδι.  
 
Στο προακουςτικό ςτάδιο, μποροφμε να κάνουμε μια ειςαγωγι ςτο κζμα μασ με ΡΡΛ βάςει 
μίασ ι περιςςότερων εικόνων, που μπορεί να είναι αυτζσ του βιβλίου ι άλλεσ που κα 
εντοπίςουμε εμείσ. Ξεκινάμε καλϊντασ τουσ μακθτζσ μασ να διατυπϊςουν υποκζςεισ 
ςχετικά με τθν εικόνα που βλζπουν (ερϊτθςθ 1). Μποροφμε να διευρφνουμε 
διαπολιτιςμικά τθ ςυηιτθςθ (ερϊτθςθ 2) αλλά και να τθσ δϊςουμε χαρακτιρα κοινωνικοφ 
προβλθματιςμοφ (ερϊτθςθ 3), μια και το περιεχόμενο του τραγουδιοφ και του αντίςτοιχου 
παραμυκιοφ παρουςιάηουν ζνα κζμα διαχρονικό που ςτισ ςθμερινζσ ςυνκικεσ ιδιαίτερα 
μπορεί να αγγίηει άμεςα τουσ μακθτζσ μασ. Θ ομαδικι εργαςία προκρίνεται ςε όλθ τθ 
διάρκεια τθσ ακουςτικισ δραςτθριότθτασ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Α. ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΣΗΝ ΑΚΡΟΑ΢Η 
 
1. Κοιτάηουμε τθν εικόνα και τθν 
περιγράφουμε. Τι εποχι του χρόνου μπορεί 
να είναι;  
2. Για ποια γιορτι πιςτεφετε ότι ετοιμάηεται 
ο κόςμοσ που κυκλοφορεί ςτουσ δρόμουσ; 
Υπάρχει αυτι θ γιορτι ςτθ χϊρα ςασ; Αν όχι, 
ποια είναι θ μεγαλφτερθ γιορτι για ςασ και 
πότε τθ γιορτάηετε; 
3. Είναι οι μζρεσ των γιορτϊν χαροφμενεσ για 
όλουσ τουσ ανκρϊπουσ; 
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Μετά το ςτάδιο του προβλθματιςμοφ, κα χρειαςτεί να προδιδάξουμε το λεξιλόγιο που 
κεωροφμε άγνωςτο ςτουσ μακθτζσ μασ, αξιοποιϊντασ τθν άςκθςθ 2α του κεφαλαίου 
(δραςτθριότθτα αντιςτοίχιςθσ) και εμπλουτίηοντάσ τθν με επιπλζον λεξιλόγιο, εφόςον το 
κρίνουμε απαραίτθτο. Θ άςκθςθ 2β είναι προτιμότερο να γίνει ςτο ςτάδιο μετά τθν 
ακρόαςθ, μια θ διδαςκαλία αντωνφμων ενδείκνυται περιςςότερο ωσ επζκταςθ ςτθ 
διδαςκαλία του λεξιλογίου. 
 

 

Ρριν ακοφςουμε το τραγοφδι, ηθτάμε από τουσ μακθτζσ μασ να κοιτάξουν προςεκτικά τισ 
εικόνεσ που κα πρζπει να βάλουν ςτθ ςειρά κατά τθν ακρόαςθ. 
 

Β. ΚΑΣΑ ΣΗΝ ΑΚΡΟΑ΢Η 
Στο ςτάδιο αυτό κα ακοφςουμε το τραγοφδι δφο φορζσ. Δίνουμε χρόνο ςτουσ μακθτζσ 
μεταξφ πρϊτθσ ακρόαςθσ και επανακρόαςθσ να μελετιςουν προςεκτικά τα ηθτοφμενα (να 
παρατθριςουν δθλαδι τισ εικόνεσ) και να κουβεντιάςουν με τθν ομάδα τουσ. Το ίδιο 
γίνεται μετά τθ δεφτερθ ακρόαςθ και ςτθ ςυνζχεια κάκε ομάδα αναλαμβάνει να αρικμιςει 
μία εικόνα.   
 

 

Γ. ΜΕΣΑ ΣΗΝ ΑΚΡΟΑ΢Η 
Στο ςτάδιο μετά τθν ακρόαςθ, είναι ςτθν επιλογι μασ το αν κα ςυνεχίςουμε τθ λεξιλογικι 
επεξεργαςία. Στθν περίπτωςθ που το αποφαςίςουμε, θ ενότθτα περιλαμβάνει εξάςκθςθ 

ςτθ διαδικαςία παραγωγισ επικζτων από ουςιαςτικά για υλικά (π.χ. αςιμι  αςθμζνιοσ, 

ξφλο   ξφλινοσ) ςτθν άςκθςθ 3.  
 
Μια ενδιαφζρουςα δραςτθριότθτα είναι θ αντιςτοίχιςθ γιορτϊν με ευχζσ (άςκθςθ 4), που 
μπορεί να επεκτακεί με ςυηιτθςθ πάνω ςτθν ζκφραςθ ευχϊν που εκφράηουν τθν 
κουλτοφρα κάκε μακθτι.  
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Θ άςκθςθ 5 κα βοθκιςει τουσ μακθτζσ μασ να μάκουν τουσ ελλθνικοφσ τίτλουσ γνωςτϊν 
παραμυκιϊν, ςυμβάλλοντασ ςτθν επικοινωνία με τουσ ςυμμακθτζσ τουσ. Δεδομζνου όμωσ 
ότι τα παραμφκια αυτά δεν είναι ςε όλουσ τουσ πολιτιςμοφσ γνωςτά, πιο ενδιαφζρουςα 
είναι θ οργάνωςθ αφθγιςεων απ’ τουσ μακθτζσ λαϊκϊν παραμυκιϊν τθσ χϊρασ τουσ και θ 
πικανι δραματοποίθςι τουσ (ΡΡΛ), κακϊσ και θ εν ςυνεχεία ςυγγραφι των παραμυκιϊν 
αυτϊν με ςτόχο τθ δθμιουργία μιασ ςυλλογικισ ζκδοςθσ απ’ τθν τάξθ, προκειμζνου να 
υπάρξει ιςχυρότερο κίνθτρο για ΡΓΛ. 
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Σο κορίτςι με τα ςπίρτα 
΢τίχοι και μουςική: Χάρησ και Πάνοσ Κατςιμίχασ 
Κείμενο: 

 

 

3.6.3 Εργαςτήριο - Δημιουργία πρωτότυπου υλικοφ  
Ρζρα από τθν αξιοποίθςθ του υπάρχοντοσ υλικοφ, κα χρειαςτεί να δθμιουργιςουμε και το 
δικό μασ υλικό, λαμβάνοντασ υπ’ όψιν τισ ςυγκεκριμζνεσ ανάγκεσ των μακθτϊν μασ. Μια 
δυνατότθτα για δθμιουργία πρωτότυπου υλικοφ για ΚΡΛ είναι θ άντλθςθ 
οπτικοακουςτικοφ υλικοφ από αυκεντικζσ πθγζσ και θ επεξεργαςία του. Ασ δοφμε ζνα 
τζτοιο παράδειγμα, που επεξεργαςτικαμε ςτισ επιμορφϊςεισ ωσ εργαςτιριο: 

 
Διάρκεια 2 διδακτικζσ ϊρεσ 

Επίπεδο ομάδασ-ςτόχου Β2 

Κφριοσ διδακτικόσ ςτόχοσ ΚΡΛ 

Θεματική ενότητα Επαγγζλματα/Εργαςία - Εκπαίδευςθ  

΢υνδυαςμόσ δεξιοτήτων ΚΡΛ, ΡΡΛ, ΚΓΛ, ΡΓΛ 

Τλικά «Το παιδί και το ψαράκι» 
Ρθγι: you tube 
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Επιλζγουμε το παραμφκι, αφοφ βεβαιωνόμαςτε ότι ανταποκρίνεται από πλευράσ 
δυςκολίασ ςτο επίπεδο τθσ τάξθσ μασ και από κεματολογικισ πλευράσ ςτθν θλικία και τα 
ενδιαφζροντα των μακθτϊν. Στθ ςυνζχεια ςχεδιάηουμε τθ δραςτθριότθτα, βάςει 
ερωτθμάτων όπωσ τα ακόλουκα: 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Κείμενο: 
Σο παιδί και το ψαράκι 
 
Μια φορά ιταν ζνασ γζροσ και μια γριά 
κι είχαν μόνο ζνα παιδί και το ςποφδαηαν. 
Ιταν φτωχοί άνκρωποι, κακόμοιροι, 
ιταν ο γζροσ ψαράσ, εψάρευε και ηοφςαν 
και ςποφδαηε και το παιδάκι. 
 
Ο γζροσ όμωσ αρρϊςτθςε και πζκανε 
και το παιδί παράτθςε τα γράμματα. 
- Μάνα, λζει μια μζρα το παιδί, 
κα μάκω τθν τζχνθ του πατζρα. 
- Μα εγϊ παιδί μου, ς' ζχω για να ςε ςπουδάςω, 
δε ς' ζχω για να πασ, να γίνεισ ψαράσ. 
- Πχι μάνα, κα μάκω του πατζρα μου τθν τζχνθ, 
μόνο να μου βρεισ τα ςφνεργα τθσ ψαρικισ, ςε παρακαλϊ. 
 
Αναγκάςτθκε λοιπόν θ μάνα του 
και βρικε τα ςφνεργα τθσ ψαρικισ του πατζρα του. 
Τα παίρνει το παιδί και πάει ςτο ψάρεμα. 
 
Μόλισ ζφταςε κάτω ςτθ κάλαςςα, 
κατεβάηει το καλαμίδι, βάνει το δόλωμα ςτο αγκίςτρι 
και το ρίχνει μζςα ςτθ κάλαςςα. 
Ρζραςε λίγθ ϊρα κι ζνα ψαράκι τςίμπθςε το δόλωμα. 
Σθκϊνει το καλαμίδι και βγάνει το ψαράκι. 
 
Τότε το ψαράκι μίλθςε και του λζει: 

Πριν την ακρόαςη  

 Ροια μπορεί να είναι θ ειςαγωγι γι’ αυτι τθ δραςτθριότθτα;  

 Ροιεσ λζξεισ νομίηετε ότι πικανόν να μθ γνωρίηει θ τάξθ ςασ και πρζπει να 
προδιδαχκοφν; 

  
Κατά την ακρόαςη:  

 Σε τι είδουσ ακρόαςθ ςτοχεφετε; Εκτεταμζνθ, επιςταμζνθ, εντατικι; 

 Τι δραςτθριότθτεσ μποροφν να γίνουν κατά τθν πρϊτθ και τθ δεφτερθ 
ακρόαςθ; 
 

Μετά την ακρόαςη - ςυςχετιςμόσ δεξιοτήτων:  

 Τι δραςτθριότθτεσ μποροφν να γίνουν μετά τθν ακρόαςθ;  

 Ρϊσ μπορεί να ςυνδυαςτεί θ Κ.Ρ.Λ. με τισ άλλεσ δεξιότθτεσ; 
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- Τι κα καταλάβεικ αν με φακ, που είμαι τόκο δα μικρό 
κι όλο κόκαλα; παράτθκζ με να μεγαλϊκω 
κι ζρχεκαι μετά και με πιάνεικ. 
- Και πωσ κα ςε βρω εγϊ μζςα ςε τόςθ κάλαςςα; 
- Κα με φωνάκκεικ το όνομά μου. 
- Και πωσ ςε λζνε; 
- Με λζνε Νου.  
Το παιδί πζταξε το ψαράκι ςτθ κάλαςςα. 
 
Ξαναβάηει πάλι δόλωμα ςτο αγκίςτρι και το ξαναρίχνει, 
πάει πάλι το ίδιο ψαράκι και το πιάνει. 
Μιλεί το ψαράκι και του λζει: 
- Τι κα καταλάβεικ αν με φακ, που είμαι τόκο δα μικρό 
κι όλο κόκαλα; Άφθκζ με να μεγαλϊκω κε παρακαλϊ 
κι ζρχεκαι και με κκαναπιάνεικ άλλθ φορά. 
- Α, λζει δε ς' αφινω, γιατί ζπιαςα άλλο ζνα  
και το άφθςα κι εκείνο.  
- Άφθκζ με κι εμζνα, να μεγαλϊκω κε παρακαλϊ κι ζρχεκαι 
και με πιάνεικ πάλι μετά. 
Και που κα ςε βρω εγϊ, να ςε ξαναπιάςω μζςα ςε τόςθ κάλαςςα; 
- Κα με φωνάκκεικ τ' όνομά μου. 
- Και πωσ ςε λζνε;  
- Με λζνε Γνϊκθ. Να με φωνάκκεικ και μονομιάκ  
κα κου παρουκιακτϊ. 
 
Ραρατάει το παιδί το ψαράκι, πάει λίγο παρζκει, 
ρίχνει το καλαμίδι του και ξαναπιάνει  
πάλι το ίδιο ψαράκι. Και είπε:  
- Καλό είναι αυτό να το πάρω. Κα το πάω ςπίτι, 
να το τθγανίςει θ μάνα μου. 
Και το ψαράκι του είπε: 
- Γιατί να με πακ κτθ μάνα κου, ζτκι μικρό που είμαι, 
άφθκζ με να μεγαλϊκω κι ζρχεκαι κε 8 μζρεκ ακριβϊκ 
και με κκαναπιάνεικ.  
- Και που κα ςε βρω, να ςε πιάςω; 
- Φϊνακκε τ' όνομά μου, με λζνε Κουβλι. 
 
Ραρατάει κι αυτό το ψάρι, εβράδιαςε κιόλασ θ μζρα 
και φεφγει και πάει ςτο ςπίτι του. 
- Καλθςπζρα μάνα μου.  
- Καλϊσ το παιδί μου. Ρου είναι τα ψάρια που ζφερεσ; 
- Ζπιαςα μάνα μου τρία και μου είπαν να τ' αφιςω 
να μεγαλϊςουν κι φςτερα από 8 μζρεσ να πάω,  
να τα πιάςω. 
 
Ρζραςαν οι 8 μζρεσ και το παιδί κυμικθκε τα ψάρια. 
Ράει τρζχοντασ ςτθ κάλαςςα και φωνάηει 
μ' όλθ του τθ δφναμθ. 
- Νου! Νου! Νου! 
Από τα βάκθ τθσ κάλαςςασ, ακοφει μια φωνι, 
να λζει:  
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- Αν είχεκ νου δε κα μ' άφθνεκ. 
Φςτερα φωνάηει: 
- Γνϊςθ! Γνϊςθ! Γνϊςθ! 
Το ψαράκι πάλι φωνάηει: 
- Αν είχεκ γνϊκθ δε κα μ' άφθνεκ. 
Φςτερα κυμικθκε και φωνάηει: 
- Σουβλι! Σουβλι! ΢ε Σουβλι!  
Και το ψαράκι του απαντά: 
- Κτθ μφτθ κου να μπει! 
 
Κι ζτςι το παιδί κατάλαβε πωσ το κορόιδεψαν 
κι από τότε ζβαλε μυαλό. 
 

 
Στο ςτάδιο πριν τθν ακρόαςθ, εφόςον αποφαςίηουμε να εντάξουμε τθν ΚΡΛ ςτθ κεματικι 
ενότθτα Εργαςία ςε ςυνδυαςμό με τθν Εκπαίδευςθ, μποροφμε να ξεκινιςουμε με μία 
ςχετικι ςυηιτθςθ με τθ βοικεια εικόνων για επαγγζλματα. Ρροδιδάςκουμε λεξιλόγιο όπωσ 
καλάμι, ςφνεργα, δόλωμα, αγκίςτρι, τςιμπάει, νουσ, γνϊςθ. Αποφαςίηουμε να 
αξιοποιιςουμε τθν εικονοποίθςθ τθσ αφιγθςθσ που βρικαμε ςτο you tube (αφιγθςθ: Β. 
Ραπακωνςταντίνου, από το περιοδικό Μετρό).  
 
Για τθν ακρόαςθ επιλζγουμε μια γενικοφ χαρακτιρα κατανόθςθ και δθμιουργοφμε 
αςκιςεισ ςφντομθσ απάντθςθσ για να τθν επιβεβαιϊςουμε, π.χ. ερωτιςεισ πολλαπλισ 
επιλογισ: 
1. Πταν το παιδί μζνει μόνο του με τθ μθτζρα του αποφαςίηει  
α) να αφιςει το ςχολείο για να δουλζψει  
β) να ςπουδάηει και να δουλεφει παράλλθλα  
 
2. Το πρϊτο ψαράκι που πιάνει το παιδί λζγεται  
α) Γνϊςθ  
β) Νουσ 
 
Μετά τθν ακρόαςθ προχωράμε ςε παραγωγι προφορικοφ λόγου ςχετικά με τον ρόλο τθσ 
παιδείασ για τον άνκρωπο, κάνοντασ ερωτιςεισ πάνω ςτο παραμφκι όπωσ: «Γιατί 
ξεγελάςτθκε το παιδί;» Ι «Τι κα γινόταν αν είχε νου και γνϊςθ;». Στεκόμαςτε ςε παιδικζσ 
εκφράςεισ που ακοφγονται ςτο παραμφκι για να εξοικειωκοφν οι μακθτζσ μασ με τα 
παιχνίδια και το χιοφμορ των ςυνομθλίκων τουσ και ςε ιδιαίτερεσ προφορζσ, όπωσ το 
ψεφδιςμα του ψαριοφ ςτθν αφιγθςθ, εςτιάηοντασ ςτθ διαφορετικότθτα που χαρακτθρίηει 
και τθν ομάδα μασ. Οι ιδιωματικζσ εκφράςεισ (π.χ. «βάνει» αντί «βάηει») μασ ενδιαφζρουν 
μόνο ωσ προσ τθν αναγνϊριςι τουσ. Συνεχίηουμε με αφθγιςεισ μφκων ι παραμυκιϊν από 
ομάδεσ. Οι μακθτζσ παράλλθλα επιλζγουν μουςικζσ για να τισ ςυνοδεφςουν και τισ 
εικονογραφοφν ηωγραφίηοντασ, ςκιτςάροντασ ι επιλζγοντασ τισ εικόνεσ που κεωροφν ότι 
ταιριάηουν, με κζφι και φανταςία. 
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